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INTRODUCTION

The Caribbean as a region resists a definitivegcaization. While the
area includes the islands between North America Medico, Belize,
Guyana, Suriname, and French Guiana, the histpiodtural, and social
connections extend to distant places such as EpfAsi@, Canada, Africa,
and the United States (Boswell 19). According td&u writer Antonio
Benitez-Rojo inThe Repeating Islanq1996), the Caribbean has an
identity that is characterized by this pluralityyidiity, and syncretism. It
is:

the natural and indispensable realm of marine otsref waves, of folds
and double-folds, of fluidity and sinuosity. It igy the final analysis, a
culture of the meta-archipelago: a chaos that mefua detour without a
purpose, a continual flow of paradoxes; it is adfback machine with
asymmetrical workings . .

In the Caribbean archipelago, the diverse comnasiiiverlap and interlap
into a complicated space that defies borders. §ffase has come to represent
a changing framework of multidimensionality in @dx@an literary culture.

The hybridity of the Caribbean domain was the nfagus point at the
“Caribbean Without Borders Conference: Caribbedarhture, Language,
and Culture,” held at the University of Puerto RiBdo Piedras on March
31-April 1, 2008. Distinguished Caribbean poet artist Lelawattee
Manoo-Rahming in her keynote presentation entitlehaging the
Caribbean Without Borders: Fruit Salad or Fruit €&h# questioned the
distinct presence of language, nation, geograph&al racial borders in
the Caribbean. She also emphasized the probleahsding crime, tourism,
and disruption of ecosystems, that these boundaresge. The essays in
this volume continue Manoo-Rahming’s examinatiorbofder localization
and dislocation in the Caribbean and refashion gheceptions of the
Caribbean within a multiplicity of subjects: gendard sexuality, music,
art, language, identity, theory, class, environmdmstory, culture, and
politics. They also give a crucial interrogation tbe complicated
components of the multifaceted Caribbean experieAsethe various
worlds of the Caribbean negotiate and blend togethey represent in
this collection the numerous complex sociopolitiog#tersections in the
Caribbean archipelago.
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When discussing Caribbean identity and literarynf®iof expression, it
is important to emphasize analysis of the expedsraf different ethnic
groups and their unique ways within the Caribbeggion. While it is still
possible to speak of Caribbean experience or ijeasi a whole, it is also
necessary to be aware of the nuances of each ispg@itip and its unique
experiences and implications. The contemporaryyaiglof Caribbean
literature aids in producing new and more sophastid readings of West
Indian experiences that recognize the continuingmdr of Caribbean
identity with all its negotiations and transfornaaus.

Divided into three sectionsCritical Perspectives on Caribbean
Literature and Cultureuses literary and cultural systems to explore the
Caribbean as a diasporic space. “Negotiating Bsrd&bmen, Sexuality,
and Identity” examines the creolized identities @dribbean societies,
gender roles of women, impact of sexual tourisnd, d@isempowerment of
Latino gays and lesbians. The essayists in thigosenote that much work
still needs to be done in academia to give voicethese repressed
Caribbean populations. “Creating Spaces of Caribetistic Expression:
Multiple Representations” focuses on how music,niilg art, and
language create diverse depictions of the Caribleequerience. In this
section, the essayists examine how the processaficn extends to new
cultural expressions. “Deconstructing the Diasp&@aribbean Writers as
Political Activists” takes into account the tensibetween oppressor and
oppressed, which has been a pressing issue for @aripbean authors,
and focuses on the role of writers in reconstrgci@®aribbean culture,
politics, and history.

The first section, “Negotiating Borders: Women, Gaity, and Identity,”
begins with Trinidadian poet Lelawattee Manoo-Ratgisi essay “Imaging
the Caribbean without Borders: Fruit Salad or FRuihch?” in which she
symbolizes a Caribbean identity with the imagedroit salad and fruit
punch, with the juices of their fruits combiningtanone fluid identity.
Chihoko Matsuda’s essay, “Her breathing . . .sfithe lungs of the
theatre’: A Woman on the Caribbean Stage in Deralcuit's A Branch of
the Blue Nilé, demonstrates how Derek Walcott’s appropriation of
Shakespeare’s Antony and Cleopatra gives subjgctigi his Caribbean
Cleopatra character. Margarita Castroman contitmesplore the subject
of identity by revealing the pattern of identitypression and resistance of
Latino homosexual and lesbians in “Diachronic SiknThe Queer
Diasporic Experience and thdoise of Infinite Longing The section
concludes with Rafael Miguel Montes’s “Jockeying feosition: Sexual
Perils in Pedro Juan GutiérrezBirty Havana Trilogy. This essay
explores how economic inequality psychologicallg @motionally impacts
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sexuality and suggests that Gutiérrez’s novel mitesBuba as a nation that
has lost its identity by living under the shadowsekual imperialism and
market-driven promiscuity.

In the second section, “Creating Spaces of CaribBedstic Expression:
Multiple Representations,” Josune Urbistondo prissareritical examination
of calypso and reggae’s influence upon identityrfation in “Tuning in to
the Role of Music inThe Dragon Can't Danceind The Harder They
Come” Similarly, Tatiana Tagirova explores the constion of identity in
“What is Art?": Leo Tolstoy in the Writings of Clale McKay” by
addressing the significant role of Russian litematof the nineteenth
century in Claude McKay’s artistic development. Sprocess of creation
extends to a new cultural expression of literargggb, as demonstrated in
“Haunting Literatures of the Americas—the Caribbbedy Suzanna
Engman. The section ends with Karen Sands-O’Coramat Caroline
Hagood's analysis of how American popular cultuegerences to the
Caribbean and to Voodoo are based on reinforcedaiges in film and
literature.

The third section, “Deconstructing the Diasporarililzean Writers as
Political Activists,” begins with “No Lil Ting”: Laiise Bennett and Linton
Kwesi Johnson’s Engagement of Nation Language,abd@dmmentary,
and Irony,” in which Dorsia Smith discusses theugadf nation language
and points to its importance in overcoming the o@bexperience. Karen
Mah-Chamberlain also examines oppression in “Romand Romanticism
in Samuel Selvon'sThose Who Eat the Cascadurby analyzing the
author’s depiction of cultural exploitation in pastiependence Trinidad.
By examining the issues of the U.S. presence intB®WRico and Puerto
Rican migration to the mainland in “Palm Trees lie tProjects: Puerto
Rican Counterinvasion in Edgardo Vega Yunqu®isaidg” Marta Rivera
Monclova explores Vega Yunque’s role as a politifiation author.
Similarly, in “Politics in Words,” Mary Jo Carusamphasizes Edwidge
Danticat's incorporation of politics in her fictiah depiction of Haiti's
troubled history.

In pursuit of a more comprehensive West Indian yidag publication
provides a novel perspective on Caribbean literawiural, and historical
experience. The scholars featured in the colleatmmplement each other
in their representation of the multiplicitous Cér#an region with all its
claims and anxieties. The publication covers thgewange of writers and
diverse cross-cultural encounters within the Cagé@bregion and reflects
on such issues as Caribbean identity, migratiom aristic form of
expression. The essays of this collection cut acgemgraphies, cultures,
and disciplines, enriching Caribbean scholarship rbgognizing the
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Caribbean’s tradition of resistance and courage.

Works Cited

Benitez-Rojo, Antonio.The Repeating IslandTran. James Maraniss.
Durham, NC: Duke University Press, 1996. 11.

Notes

! Antonio Benitez-Rojo.The Repeating IslangDurham, NC: Duke University
Press, 1996), 11.



SECTION |:

NEGOTIATING BORDERS:
WOMEN, SEXUALITY , AND IDENTITY

Cuban author Alejo Carpentier envisioned the Anzerias continents
of “symbiosis, mutations, vibrationsnestizaje¢.* The Caribbean, which
includes many island nations that link the Ameridasquintessentially
hybrid and characterized by plurality, fluidity, darsyncretism. Yet the
region is also divided by many kinds of borders—ariguage, nation,
race, social class, geography, religion, and shg. duthors of this section
analyze the arbitrary and sometimes artificial retf these borders, their
purpose, and the role that Caribbeanists and Gaaibkvriters should play
in negotiating or dismantling them.

While some borders are already being negotiatdierstneed to be
torn down. Lelawattee Manoo-Rahming in “Imaging taribbean
Without Borders: Fruit Salad or Fruit Punch?” imseg a Caribbean
without borders in which cultures and identitieserd together; and
Chihoko Matsuda in “*Her breathing . . . fills thengs of the theatre™: A
Woman on the Caribbean Stage in Derek WalcéttBranch of the Blue
Nile” discusses how Walcott’'s evolving view of the ralé women in
Caribbean theater has erased his own borders sfalnid created a space
for the creative expression of women. On the ottard, in “Diachronic
Silence: The Queer Diasporic Experience @hd Noise of Infinite Longiry,
Margarita Castroman examines the glacial pace athwRuerto Rican
literature is beginning to address homosexual icglahips and calls for
more writers to unsilence themselves and write titibe Love that dare
not speak its name.” Finally, Rafael Miguel Mondigscusses the problems
that borders have created in Cuba. In “JockeyingHosition: Sexual
Perils in Pedro Juan Gutiérre2srty Havana Trilogy,” Montes suggests
that borders and the trade embargo have causedothmodification of
sex in the Cuban tourism industry. These essaysvshow borders
contribute to the Caribbean’s complex identity iimdtaneously uniting
and fracturing the region.
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Works Cited

Carpentier, Alejo. “The Baroque and the MarveloeslR 1975. Magical
Realism: Theory, History, Community. Trans. Tanya Huntington and
Lois Parkinson Zamora. Eds. Lois Parkinson Zamaré Wendy B.
Faris. Durham, NC: Duke University Press, 1995168.

Notes
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University Press, 1995), 98.



IMAGING THE CARIBBEAN
WITHOUT BORDERS
FRUIT SALAD OR FRUIT PUNCH?

LELAWATTEE MANOO-RAHMING

While | was attending a conference in Trinidad lesar, Hosay, the
Muslim festival commemorating the martyrdom of Bvephet Mohammed'’s
grandsons, Hussein and Hassan, was being celebtateds the first
time in 26 years that | was back in Trinidad duriigsay celebrations
and was excited about the prospect of seeing ihaga | suggested to
two Bahamian friends who were also attending thidezence that we go.
A day later, while discussing religion, and upoarféng that | am a
Hindu, my friends asked why | wanted to go to theshin festival. |
explained that in Trinidad we celebrate the différeeligious festivals.
We are a mixture of different cultures, traditioasd religions—Ilike fruit
salad or fruit punch. “So are you fruit salad aitfipunch?” asked one of
the friends. | subsequently spent many days askiyegelf, “What am |—
fruit salad or fruit punch? Am | several differemtole flavors and
textures existing side by side in one sweet, jgiopd or am | a melding
of juices into one exotic whole, with no distingtibetween the parts?”

A few weeks later, when this same friend discodeteat | was
participating in a conference in Puerto Rico, withe theme, “The
Caribbean Without Borders,” his response was, “limaghe Caribbean
without borders—now what would that be like?” Besau was still
meditating the fruit salad versus fruit punch qioestit was not difficult
for me to contemplate whether a Caribbean withootdérs would
transmute us all into either fruit salad or fruitngh.

The underlying difference between fruit punch &wét salad is that in
the latter it is easy to distinguish the constituérnits whereas in the
former it is almost impossible to do so unless sntstebuds are
extremely sensitive to the different fruit flavorSo, in a Caribbean
without borders, will we be together yet separatd distinct as in fruit
salad or blended together like fruit punch with beginning and no end
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between us?

In much of the discussions surrounding the conodépa Caribbean
without borders, it appears that the major obstaimlémaging a Caribbean
without borders are the borders themselves, whetheronstruct them as
geographical, philosophical, theological, psychaalj ideological,
anthropological, sociological or, in some casegneliological. We have
become so attached to our borders that we carny #iteund, or hold them
close to the heart like dearly beloved family andrnids. We dare not even
entertain for one second the thought of their peena absence for fear
that just by thinking the idea of their deaths,yth®come dead. And
sometimes we cling to our borders because they seé& the only things
in this impermanent life that offer us security gmutection. However,
when the borders, like everything else in this @pstart to crack and
break down with wear and tear, we, like the monkeyhe Bahamian
folklore ditty, “Once upon a time, was a very lotime, monkey chew
tobacco and he spit white lime,” we, the descerslahtoth the masters
and the slaves, take the tobacco of our historgwcthis tobacco and spit
pure white lime that we lovingly use to patch antbsth over the cracks
and holes in our borders, seeming to make thememiote again, making
us whole once again.

A recent example of this attachment to our bordéieyspened when, as
a member of CARICOM, The Bahamas was asked to densigning on
to the CARICOM Single Market and Economy (CSME).eTénsuing
discussion brought out many deep-seated opinionstalhat Caribbean
integration meant to the Bahamian people, but thaidant objection to
the CSME was the free movement of people and timemrem currency
aspects that the CSME entailed. Further, the desasecharacterized by
sentiments such as, “but we are not part of theibBean; we are
geographically situated in the Atlantic Ocean, thet Caribbean Sea.” And
while some Bahamians may appreciate their sharstbriii with their
Caribbean neighbors to the south, they are quickdiot out that The
Bahamas, so much geographically closer to its greighbor to the north,
should look instead at developing greater ties withUSA. In the end, it
was decided that The Bahamas was not ready to embra CSME.

In seeking to safeguard our borders, we seemrgefdhat our region
has a long history of free movement of people, tis@rwith the
indigenous peoples who traveled between South Ammednd the
Caribbean and reached as far north as The Bah#&nas. the Europeans
arrived in the region, they began a process thatsawed, at various
times, between the free movement of people withi riegion, and the
fortification of territories designed to keep ootdigners and protect the
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locals. The Europeans were also in the habit gfetipling and repeopling
these Caribbean islands as their economic andqadlambitions dictated.
The most bizarre of these territories was the dltusprovinces of El
Dorado, the “Ghost Province” as V.S. Naipaul calledthat included
Venezuela, Guyana, and Trinidad as one huge tefritoth a mighty
river, the Orinoco, opening into the great delte Gulf of Paria, guarded
by a large island, Trinidad, and containing indesep forested belly the
Garden of Eden. The borders of this EI Dorado wagstroyed when
Governor José Maria Chacon surrendered Trinidadetdritish without a
shot being fired.

The British broke up the provinces of El Doraddli797, and 14 years
later, they passed the 1807 Act in Parliament wisio the Trans-Atlantic
Slave Trade, which culminated in the emancipatibslaves beginning in
1834. But with this freedom came more borders whBetain instituted
and developed a system of colonial government, Gnewn Colony
system, started in Trinidad and exported to ther@aribbean territories
that Britain had claimed. The British then creatégdn more borders when
they agreed to import indentured laborers fromdnidi the Caribbean to
maintain the economies of their colonies throughsthgar plantations.

Lomarsh Roopnarine, in his bodkdo-Caribbean Indenture: Resistance
and Accommodation, 1838-1920007), explains that, “Although East
Indian emigrants were drawn principally from Noahd South India, and
were mainly young, single male agriculturalistseythwere diverse in
language, culture, caste, custom and occupatidduting the indenture
period, East Indians in the Caribbean spoke 2@mdifft Indian languages,
including Hindi and Bhojpuri, which are still spaokéy a small segment
of the Indo-Caribbean population. The religious position of the East
Indian indentured laborers was 83.6 percent Hiddéu3 percent Muslim,
and 0.1 percent Christian. The caste compositiorthef East Indian
indentured laborers reflected that of India, namdyahman (priest),
Kshatriya (warriors and rulers), Vaishya (businasd agricultural castes)
and Sudras (menial castes). Furthermore, the Bdgtrl emigrants to the
Caribbean were, in their homeland, musicians, cogkeepers, coachmen,
washermen, grooms and schoolteachevgith the importation of East
Indians into the Caribbean came new languagegjioeB, and castes,
which created borders among the East Indians aksasdbetween them
and the African and European people they met irCidugbbean.

The present-day borders were now set. The Caiblstands belonged
mainly to four major European powers: Britain, $paFrance, and
Holland. The majority of the underclass were coreposf people from
the African Continent and the Indian Sub-continevith a smattering of
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indigenous peoples (those left over from the plagismocide). Among her
Caribbean colonies, Britain was in the habit ohgghe constabulary from
one territory to police the citizens of anotheritery, enabling tensions
and antagonisms between the islands. To paraplaskric Williams
from his bookHistory of the People of Trinidad and Toba@d®93):

the national character [of the Caribbean person] wigveloped and
encouraged by generations of slavery and colomalisy harsh pressures,
political, economic and social, to which they hdeen subjected, by the
domination in theory and in fact of the metropdaiirganization and the
metropolitan civilization personified by the expate officer who
ruled...without any reference whatsoever to the vash® opinions or
needs of the [Caribbean] people.

Dr. Eric Williams wrote those words on August 3962, the day when
Trinidad and Tobago achieved independence fromairitit was a time
when the independence movement was sweeping thrinegaribbean.
But that movement created even more borders, aadqtiestion then
became one of who belonged versus who did not.iAR&ald Sanders,
the former Caribbean diplomat wrote in his onlingicke, “Political
Union? Dreaming Again” (2008), “Many politicians Jea promoted
nationalism at the expense of regionalism and dmuéd in their people
the idea that they can prosper on their own. Im,tdihis has fostered
rivalry and resentment between Caribbean peoplésis not difficult to
understand the development of this nationalistitopbphy, especially in
light of the more than three centuries of metrdpaligovernorship in an
era of genocide, slavery, and indenture, when itdestwere destroyed
and those that were not destroyed were denigrasetleing less than
human. Lumping together Africans and Indians, Lblatris wrote these
words in the 19th century, which Dr. Eric Willianggioted inHistory:
“They must be treated like children—and waywardsorieo—the former,
from the utterly savage state in which they arritres latter, from their
habits and religion>

Political independence then became intricately bowith concepts of
identity and nationalism, thus preserving borders ipost-independence
Caribbean. Of course, we cannot forget that notoélthe Caribbean
islands are independent, and in some instancesrdges another border
that separates Caribbean people into us and thegem ®ithin the non-
independent territories, there are those who gtaifig for independence
and nationalism as opposed to regionalism. Retgrnm the identity
question, and to paraphrase Edward Said's idealaitity, we are all
dislocated people exiled from our homeland, but ae constantly
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attempting to enhance our identity in the worldvimich we find ourselves
or in the world in which we consciously locate @ives® We constantly
seek to renegotiate the interstitial spaces ofrealities, and in the process
our cultural and political identities seem to shahit accordingly.

Historically, race and social class have beed aseborders to separate
us, even though, as Dr. Eric Wiliams wrote, “Thegxb, the Indian,
French and Spaniard, English and Portuguese, Syarah Lebanese,
Chinese and Jew . . . all are victims of the saot®mlination, all have
been tarred with the same brush of political infiéty.”’ Yet, in the 21st
century, we continue to border ourselves with rand social class. In
Trinidad and Guyana, many of the socio-economicpaitical challenges
stem directly from politicians “setting fire” to dibrical kindling,
inflaming passions, and igniting tensions in comities that could most
probably heal themselves and make themselves wiiokn the benefit of
political nurturing.

The borders are not just geographical. For nea@yyears, we, the
people of the Caribbean, have been encourageddebourselves for our
own well-being and protection against the sociadlsblogy that exists in
Cuba. Always, when the question of the opening wb&s borders comes
up, the rest of the Caribbean, especially thosesoivhose economies are
heavily supported by tourism, become concerned daor economic
prosperity, which we believe is only able to thriwe the presence of
economic borders around Cuba.

We also use language to create borders that keegepsrate: the
languages of our colonizers (Spanish, French, Bmgéind Dutch) continue
to keep us ignorant of each other and foster d##uof superiority over
those who speak a foreign tongue. This happensonigt between the
different Caribbean islands, as for example thee aasCreole-speaking
Haitian immigrants in the English-speaking Bahamast also within
communities, as for example in Trinidad and Tobagwre the Patois
language is rapidly disappearing and Hindi, Arabid Chinese are hardly
spoken anymore. In the English-speaking Caribbéam,language that
identifies an educated person is proper Englisenélt and Spanish are
taught in the schools but little value is placedane’s ability to speak
Creole, Hindi, Arabic or Chinese, languages thatehaurvived, albeit
tenuously, slavery and indenture. The languagelkeoindigenous peoples
are hardly even known by the rest of us and thdiues and beliefs are
similarly great mysteries to us, maintaining bosdiiat have existed since
1492,

We also use religion to construct borders, in aengbt to keep alive
the demonization of and prejudice against religisnsh as Hinduism,
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Islam, Vodoun, Santeria, and Orisha, to name sdntikeomore common
non-Christian religions found in the CaribbeantHa Jehovah’s Witnesses
online Awake! Magazine, July 8, 2000, an article on Santeriackmted
that, “Santeria, which has its origins in Ancienfriéa, is closely
connected with spiritism, a form of worship thatdsndemned in the
Bible.”® In the Jehovah’s Witnesses onlMéatchtowemagazine of August
1, 2002, in an article exploring the nature of yagwas concluded that:

Yoga, which can be traced back to the Indus Vallgifization and which

is a common practice in Hinduism, employs divinatend magic, which
are detestable to God because they are works afetm®ons and the fallen
flesh?

In an online article titled, “Hindus and Christiagusn for each other in
Trinidad and Tobago,” Indian journalist J Sesha, $aported that in
February 1999, a war of words erupted in Trinidad dobago when a
Seventh Day Adventist Minister, Noel Emmanuel Jathted in the
Trinidad Guardiannewspaper that Hinduism was a pagan religiorhe
ensuing debate over whether or not any religioosigishould be allowed
to harass another group, especially during timelkious observances,
prompted calls for the constitution of Trinidad ahobago to be amended
to protect all religions against discrimination abldsphemous libel. In
June 2000, the Equal Opportunity Act of the Republi Trinidad and
Tobago was amended to make it a criminal offenseafty person to
publicly offend, insult, humiliate or intimidate afer person or a group
of persons with the intent to incite religious leatt* One of the lines in
the National Anthem of Trinidad and Tobago is, “nhevery creed and
race find an equal place.” It is hoped that thed@pportunity Act, 2000,
brings every creed and race in Trinidad and Tolwgser to finding their
equal places.

Religion also plays a role in maintaining bordersated by gender
discrimination. The Caribbean region enjoys thevilgge of Universal
Suffrage, yet women'’s enfranchisement is still rdgd with distrust by
many. We are still bogged down and bordered by ughatoman’s work
and what is man’s work; where is the woman’s pland where is the
man’s place; who should be at the head of the faantd who should not;
and whose brain is wired for science and mathematicl whose brain is
not. And in many instances, proof for the argumenfavor of man’s
superiority is directly tied back to the religiotexts and God. Despite the
fact that the Caribbean has already elected wonnenepministers, for
example Dame Eugenia Charles in Dominica and PSitigpson Miller in
Jamaica; and acting prime ministers, for examplenléaPersad-Bissessar
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in Trinidad and Tobago and Cynthia Pratt in Thedaas, the overarching
sentiment throughout the Caribbean is that womemat zealous enough
to be prime minister. Men, on the other hand, aeen required to be
zealous enough before they are elected and selaxteccupy leadership
roles in our societies. And so we perpetuate ouddrs between the
genders?

It is easy to understand our tenacity towards oaril®ean borders.
They have been with us since 1492, and we have wekronditioned to
believe that they serve our purpose without pregidkeeping us healthy
and wealthy. As we negotiate our way in a worldt tiea becoming
increasingly smaller and more interconnected by d@kplosion of the
Internet, some of our less useful borders are bbinogen down. But it
seems that for every border we try to break dowsthaer is constructed.
Non-heterosexual relationships and alternativestifies are not new in the
Caribbean, as indeed they are not new in the wygetthey are treated as
foreign imports or infectious diseases. Lesbiamg, gen, bisexuals and
transgendered people exist within our societieghiwiour own families,
yet in many, if not all Caribbean countries, thellsvahat keep these
persons in closets are so strong and buttressagisdhat we do not yet
have the ramrods with which to break them down.

The latest border that is being created is thatiafe. The online 2007
World Bank Report on “Crime, Violence, and Develagmn Trends,
Costs, and Policy Options in the Caribbean,” presidtatistics on crime
and violence in the Caribbean. According to thigoré The Bahamas had
the highest rate of reported incidents of rape ({&3100,000 population)
in the Caribbea® The World Bank Report also indicated that the
kidnapping rate in Trinidad and Tobago nearly dedibetween the years
1999 and 2005, increasing from 10 kidnappings 0€;A00 population in
1999, to 19 kidnappings per 100,000 population ®@5** In terms of
gross domestic product per capita, the World BaekRd®t indicates that
Haiti and Jamaica have the highest murder rate§ @&000 population in
the Caribbea® The report also mentions that the Latin America and
Caribbean region has the highest homicide ratehen world of men
between the ages of 15-29 (68.6 per 100,000 papn)jdf The World
Bank Report found that murder rates in the Cadbbat 30 per 100,000
population annually, are higher than for any otlegiion of the world’ So
what is the importance of these rankings? Despite head-in-the-sand
response that “crime happens to them other peoptays,” these rankings
are used by others, outside our region, to deternaind issue travel
advisories for the different Caribbean countrieshyWare these travel
advisories so scary, even scarier than the effectime upon our own
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nationals? It is because we have made and continugake tourism the
bedrock of many of our economies. We market oueselgccording to
outside rankings, which define such things as wase the best beach in
the Caribbean, the best hotel in the Caribbeanbtst carnival in the
Caribbean, and lately, the best eco-resort in thebGean. We fight

among ourselves to retain and/or exceed our ratingsour tourist arrival
numbers. Dare we then imagine a Caribbean withotddrs offering all

of its beauty, in all its variety, to the world?

What about our natural environment, our marine &md resources?
Can we preserve these without breaking down ouddys? Fishes and
dolphins, sharks and turtles, pigeons and butésritio not know borders
within their habitats. Species move freely acrasi$i@al boundaries that
separate nations, migrating to the feeding andngajrounds, laying their
eggs and birthing their young in areas where t@écies have been doing
so for millennia. But there are some species oft®aan wildlife that are
either critically endangered or near threatenede Mvhite-crowned
Pigeon, a migratory bird found primarily in The Bamas, Cuba, Jamaica
and Antigua, has a conservation status of Nearaféned. According to
the online web site Birdlife International 2009 tWhite-crowned Pigeon
requires isolated offshore mangrove islets withitioh disturbance for
breeding. Its feeding habitats are hardwood whweeg feed on the fruit of
hardwood trees. The fruit of the Poisonwood tregnismportant food for
the White-crowned Pigeon. Some of the measuresmm@emded by
Birdlife International for the preservation of th&hite-crowned Pigeon
include protecting breeding grounds; discouragifg tremoval of
Poisonwood trees; and enforcing hunting regulafidBsit the effectiveness
of these measures depends on a concerted presaredfort by all the
countries where the White-crowned Pigeon feedstandds. If only one
of these countries enforces hunting laws or presetive breeding grounds
and hardwood trees but the others do not, thempdipailation of White-
crowned Pigeons will continue to diminish in siZnother species of
concern is the Hawksbill turtle, which is clasdifieas a Critically
Endangered species by the International Union fois@rvation of Nature
(IUCN) Marine Turtle Specialists Group. Hawksbilirties are found
throughout the world, including the Caribbean whrey are known to
nest in Cuba, Puerto Rico, Antigua and Barbuda.oMtjreats to marine
turtles, including the Hawksbill, include unsusttbie exploitation;
destruction of nesting and feeding habitats; arddantal mortality in
fishing operations. Nesting habitats for the Havikkgbrtle include the
shallow lagoons found near the shbt&fforts to conserve the Hawksbill
turtle must involve all the countries, not just snwhere Hawksbill
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turtles nest and feed. This may require harmomnatind enactment of
wildlife and habitat preservation laws across bosdethin the Caribbean.

Increasingly, as Caribbean governments seek waydetelop their
countries, they are encouraging foreign investnienbe hotel and resort
sector. However, there are indications that somthede hotel and resort
projects are being proposed for areas that inclatengroves and
hardwood forests, which are habitats for many wédspecies. In The
Bahamas, for instance, approval was given to for@igestors to develop
The Bimini Bay Resort in an area that contained gnaves. There is no
evidence that the developers were required to ceaser preserve the
wetlands or any of the wildlife species that livadhe area encompassed
by the project. If Caribbean countries allow thevalepment of their
countries at the expense of wildlife species, ttiey will be contributing
to the demise of the wildlife that exists withineth borders and those
species that migrate freely across borders.

With all of these borders in place, the questioatthegs to be
answered is, “Who benefits from these borders stpyn place?” As
academics and professionals; writers and artisgsjb@ean people and
friends of the Caribbean, what are we preparedtatbut these borders?
Do we wish to break them down? | agree with Edwaaitl’s view, that
the literary text has political, social, and cuttuconnections with the
world. Our role as academics and professionalsiergriand artists;
Caribbean people and friends of the Caribbean ésadrpraxis. Yes, | am
advocating that our work have practical applicatiamd not just exist in
an institution of specialized intellectual work.bklieve that we, the
intellectuals in our societies, have a responsjbib help break down the
borders to help solve the problems of our commesiti

About two weeks prior to this writing, in March 280 was thrilled to
discover on the Internet, the Anthony N. Sabga lbean Awards for
Excellence program which was launched by the ANS#&AM Foundation
in Trinidad and Tobag® Although the program was launched in late
2005 and had since given out two sets of award80@6 and 2008, | had
never before heard of it. The Foundation also csaimned a series of
essays on Caribbean Excellence by such personsoéss$ors Edward
Baugh and Ken Julien; Grenadian author and lectdente Collins; and
Jamaican journalist Barbara Gloudon. | was excligdthat discovery
because it is an extremely tangible expressiontddtwe can achieve as
Caribbean people when we look past our bordersnwhe envision a
Caribbean without borders, when we dare to looloatselves as the
people of excellence that we can be. The Sabgdyfaraime to Trinidad
from Syria in the 1930s and was able to createtivee a member of the
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merchant class. It was indeed heartwarming to lsaedne of their sons
had helped to create this program, which seeksvazchCaribbean people
who are working diligently to improve the welfaré their communities,

their environments, and their region. The 2008pieaits included a UK-

resident Guyanese writer and academic, ProfesseidDaabydeen; a

Barbadian businessman and entrepreneur, Mr. JarasbaHd, who is

pioneering the use of solar water heating in theilbBaan; a Guyanese
environmental activist, Ms. Annette Arjoon, whopioject coordinator of
the Guyana Marine Turtle Conservation Society; andamaican social
activist, Ms. Claudette Richardson Pious, a fordr@ma teacher who co-
founded the NGO Children First, in Spanish Towmdia.

What we need now is for more such foundations toctemted to
demand excellence from us, from within us, excelefrom our own,
recognized by our own, that can hold its own taichhe world. But this
excellence cannot be a compromised excellence. €llexce does not
stand in isolation,” noted Barbara Gloudon in hesag, “Salvation Through
Excellence?” (2006), which appears in The AnthonySilbga Caribbean
Awards For Excellence Essay Series, available eAtiRrofessor Edward
Baugh, in his essay, “The Habit of Excellence” @Q0wnrote that “the
opposite of excellence is not failure, but medigct? We, as Caribbean
people, are capable of excellence but in so mamsgsave settle for
mediocrity and we award mediocrity, as some sortsolbstitute for
excellence. How can we be truly excellent Caribbgaople without
destroying our borders? Professor Baugh wrote abauexcellence of
spirit and humanity that comes out “of a qualitycbBracter, of integrity,
of attitude, a heightened sense of responsibitityard one’s brother or
sister human being™® He further stated that, “Where this excellence of
spirit and humanity is lacking, the other kind atellence, the excellence
of superlative prowess, may be severely compronii§ed

So what do Caribbean borders, fruit salad, fruinghuand excellence
have to do with each other? Well, as | have attethpd show, there are
many borders separating us as Caribbean peoplé¢hase borders are not
usually conducive to the development of our peaplé our region and the
development of an excellence of spirit and humainitpur people. But
maybe, if we can look at ourselves in terms oftfealad or fruit punch,
maybe we can each decide what kind of region wé tascreate. Are we
to be like a fruit salad where we all keep ouretit beliefs, languages,
races and play our different roles, like the difarfruits that make up the
salad, in the excellence of spirit and humanitycgsi surrounding and
joining us into one? Or are we to be like fruit phntotally blended, all
borders destroyed, existing only as an excellemtejuwf spirit and
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humanity? And should we then go even further anglmalaim both the
separate yet together nature of fruit salad as agethe all-encompassing
nature of fruit punch? Should we embrace the natofeboth fruit salad
and fruit punch as tools, of equal value, that w&e atilize in our pursuit
of Caribbean excellence?

In closing, | wish to share this poem from my boGkirry Flavour
called “Carifesta Five—Rebirth.” It is a poem thaklieve speaks directly
to the question of Caribbean identity.

Carifesta Five—Rebirth
[

| dream of this sea

black and brown consciousness
flowing like pitch

on Point Fortin roads

pulled by Chaan Mama

in a swollen tide

of re-discovery

but now and then

the blackness breaks

and the red belly

of the sea pushes up

through needle chooks
lifeblood of Caribs and Arawaks
Africans and Indians

buried forever in the

Caribbean Sea

out of the belly

comes pain from inhumanity

injustice of genocide

indentureship and slavery

hidden behind carnival masks

of humming birds and hibiscus flowers

green fields and blue mountains
white sands and waterfalls

in this oildrum steelpan

reggae soca zouk

tourist paradise
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| dream of the kala pani

and see lighted deyas floating
on this sea of darkness
dispersing poisonous snakes
spiders and tigers

unknown creatures

of the night

then like Maha Lakshmi

rising from the churning

waters in the beginning

| see bodies rising

from beneath the deyas

| see men and women

in each hand a lighted lamp
standing straight and tall

black and brown faces softened
in the flickering flame

over here | see Dessalines
over there Jose Marti

and while Garifuna and Kuna
chant life poetry

with Invader and Destroyer
Lokono and Shango
dance the monkey dance
till | dream that even
Hanuman has been reborn
in this Carifesta Five

of my Caribbean Se&
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“HERBREATHING... FILLS
THE LUNGS OF THETHEATRE:
A WOMAN ON THE CARIBBEAN STAGE
IN DEREKWALCOTT'S
A BRANCH OF THEBLUE NILE

CHIHOKO MATSUDA

Derek Walcott (1930- ) once insisted in his esddgénings” (1970)
that women were unnecessary for developing Caribb@sater. However,
Sheila, the heroine of his two act pldyBranch of the Blue Nilé1983),
illustrates a reversal of this opinion. IBranch Walcott portrays a
woman’s active dedication to the development of axilibean theater
linked to the issues of society and culture. Irs ttihapter | contextualize
Caribbean theater and culture in the early 1980srder to demonstrate
the social and cultural backgrounds of Walcottsatinical text. By tracing
the history of Cleopatra’s representation in thestéan world, | will show
first how Walcott creates his Caribbean Cleopdthen | demonstrate that
in BranchWalcott presents a new positive image of a womha plays an
active part in the creation of Caribbean culture @ientity.

Other scholars have paid close attention to thenection between
Walcott’'s 1983 play and its source, Shakespeaatony and Cleopatra
(circa 1606). Tobias Ddring, for instance, i Branch of the Blue Nile
Derek Walcott and the Tropic of Shakespeare” (20€@%)licates how
Walcott, a postcolonial writer, adapts the Englisimonical literary work.
This chapter will analyze Walcott's rewriting of&patra from a gender
specific viewpoint, not only focusing on Shakesp&aplay as a textual
source, but briefly tracing back two thousand yearfs Western
representation of Cleopatra. | will demonstrate tha heroine’s character
is not simply modeled on the Bard’s Cleopatra lar be regarded as an
“offspring” of the repeated representation of Claoa in Western culture
and literature. Reinforcing my hypothesis that Wleefused to follow
Shakespeare’s representation of Cleopatra, | ditatea more expansive
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view needs to be taken of Walcott’s rewriting ok@batra in order to see
that Cleopatra exceeds a mere image of Shakesp&desipatra.

The Appropriation of Cleopatra by Shakespeare
and Walcott

As a Caribbean writer who was born under Britistocial rule and
experienced anticolonial movements and independéfakeott works on
the subject of how to deal with the unavoidabléugices of the colonizer’s
culture, society and literature that are woven hitoown society. The plot
of Branchrevolves around a Caribbean theater company’'ggies to put
on Shakespeare'&ntony and Cleopatralt is through this plot that
Walcott’s postcolonial strategy, the appropriatmna canonical work of
the suzerain comes to light. This woagpropriation has come to signify
a practice or technique of reworking images orestydontained in earlier
artistic works, including writings and paintingsn Iso doing, new
possibilities of interpretations or contexts ands&ent ideas or criticisms
are suggested. Appropriation in an Imperial contesy imply that the
colonizer employs the culture of the colonized @sawn, while in a
postcolonial context, the colonized employs thdural of the empire to
express its own culture or society. Cleopatra abtemary icon was
appropriated, or rewritten or re-represented, bystdfa writers and
painters, old and new, as well as by postcoloniékvs such as Walcott.

Shakespeare’s use of the image of Cleopatra shmilchentioned at
the outset, before entering directly into Walcostsategy of appropriating
Cleopatra. By adapting information ihhe Parallel Lives of the Most
Noble Grecians and Romaby the Greek historian Plutarch, Shakespeare
rewrote the story of Antony and Cleopatra withinsféen imperialistic
and patriarchal contexts. As Japanese feminist dgini Hamana points
out, Shakespeare himself appropriated the ‘wonaliethe Orient, a term
first presented in Stephen Greenblattsrvelous Possessiond991)*
This text serves as a touchstone to establish Hamdnypothesis that
“gender works as a wondéer.”According to HamanaAntony and
Cleopatra obviously shows the Imperialist strategy of earhpdern
England for defining non-European regions as targ¢etbe invaded and
exploited for their cultural and material riches.

Shakespeare wrotentony and Cleopatran the period when England,
with obvious imperialistic ambitions, began enctdiag upon Africa and
Asia, the regions located east of the Cape of Géope. At that time, for
the English, African and Asian people were not aeljgious, racial, and
ethnic Othef but they also functioned as the “wond&The English
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strategically exaggerated non-Europeans’ racial geanber Otherness in
order to appropriate such “wonder.” For exampleak®lspeare’s text
demonstrates the typical binary structure that peams employed. That
is, the Western world represented by Rome symhliz@sculinized
reason, while the Orientrepresented by Egypt and her symbol,
Cleopatra—indicated the feminized wonder and the Other gender
Imperialistic devaluation of the non-European, udihg Africans and
Asians, was thus carried out by means of utilizimg discourse of gender,
the social and political power imbalance between tiho sexes. In this
sense, Antony and Cleopatraclarifies the Western strategy of
appropriating the Orient by labeling it with inferity from the viewpoints
of Eurocentricity, colonialism, and patriarchy.

At the same time that the Orient was portrayech&eior, however, it
also showed irresistible lure and richness. Thus,Qrient, Cleopatra, or
the feminized Other is characterized with ambiveéenthroughout
Shakespeare’s play. Shakespeare appropriated tbet@nd Cleopatra as
his play’s symbol of Otherness. Similarly, 20th tcey Walcott appropriates
Shakespeare’s text from the viewpoint of the cdediin two of his
works, the poem, “Egypt, Tobago” (1979), aBchnch His poem, also a
large scale appropriation @ntony and Cleopatrais narrated from the
cynical viewpoint of embittered Antony. This Carédan Antony is in an
imaginary place called ‘Egypt, Tobago,’ coined tmirast with “Rome,”
which represents the European countries that oolomized Egypt and the
Caribbean. Both Egypt and the Caribbean, areastwigical, hot weather,
have been overwhelmed by political tension conegrnEuropean
colonization and resistance to it. Taking thesmitiffs concerning politics
into consideration, Walcott suggests an analogylibking the poetic
imagery of a tense relationship between Englanel,cthlonizer, and the
Caribbean region, the colonized, with that of thenfan Empire and
Egypt. Torn between the cultures of the colonizBorhe” and of the
colonized “Egypt,” Antony foresees that he will é0SRome” soon
because he chooses love towards his beloved Egyguieen.

Walcott also appropriates Shakespear&istony and Cleopatran
Branch first staged in Barbados in 1983. However, fréva perspective
of gender concerns, the construction and represemtaf Cleopatra
figured in Walcott's two works are remarkably difat. In “Egypt,
Tobago,” old Antony is focalized, and he descriBésopatra as “a woman
not [Antony’s] mistress/ but his sleeping child'vem her name is not
mentionec®. In addition, this anonymous Cleopatra is exce$give
sexualized in a negative way from Antony’s viewgothroughout the
poem. For example, her sexual organ is describec rii@an any other



24 A Woman on the Caribbean StageAiBranch of the Blue Nile

characteristics she has, as Antony stretches fest sex® and compares
it to a “salt marsh [that] dries in the heatThis poem certainly takes a
male chauvinistic view of the female by portrayimg woman as a
peripheral object of sexual desire. ContrarilyBiranch Walcott presents
a new positive image of a black Caribbean Cleoptitraugh the lively
character of the heroine, Sheila Harris, who ptagsrole of Cleopatra in a
Caribbean production of Shakespeare’s play.

Playing Shakespeare in Caribbean Theater

The plot of Walcott'sBranchdepicts the tribulations of the actors and
directors engaged in the Trinidadian adaptioAmtony and CleopatraAs
the curtain rises, a small theater company in #&diis rehearsing the
play. A white director, Harvey St. Just orders &hto identify herself with
the role of Cleopatra and abandon her own “personidé.”® Although she
is a talented female actor, Sheila struggles vhighrble because her socio-
economic position is so different from that of theble, ancient queen.
Succumbing to the pressure of playing the role lebb@atra, Sheila runs
away from the stage on opening night, and the wbady Marylin, or
“Mary La Lune,” takes over the role. In the nexyydanewspaper review,
Harvey’s direction is accused of being “terribly learrassing,” and the
company is completely torn asunder by the prodottitailure?

Walcott explores the possibilities of developingiBlaean theater and
drama by depicting the severe social reality ofititsran theater and how
the company members deal with obstacles. An expegi®f black male
actor Gavin, for example, demonstrates how raégariinination prevents
a colored, colonial actor from a successful careerlarge scale
metropolitantheater in the centers of Western theater indusich as in
New York or Londort® When Gavin had pursued professional acting in
New York, he became disillusioned by the prevailidigcrimination
toward black people. Finding that there is neitegual opportunity nor
“universality of the theater,” Gavin begins to aggiate that the principle
that motivates metropolitan theater is “economag] economics means
race.™ In New York, London, or any metropolitan theatelack actors
have no chance to play the main roles and can tekg a black or
secondary role at best because the theater ‘béltmgehite actors and
theatergoer¥’ “I went up there as an actor and found out thatak a
nigger,™ says Gavin:

At first off, | didn’t see myself in the mirror.just plain refused what they
wanted me to see, which was a black man lookingds frmeny face and
muttering: ‘How you going handle this, nigger? Hgou going leap out of



